
 
 
 
 
 

NOTES TECHNIQUES COMBINÉS FILETÉS H&R 
 

6 Hauteur ajustable uniquement sur les suspensions avant 

12 
Sur les véhicules avec un rabaissement d’usine, le rabaissement indiqué est réduit dans la mesure du 
rabaissement d’usine 

13 Montage pouvant nécessiter des élargisseurs de voie 

17 
Les kits de suspensions réglables sont utilisables dans les valeurs spécifiées par le certificat TÜV ou 
DTC 

18 
Uniquement pour voitures avec PASM. Pour l'essieu avant la cale avec l'encoche est à limer ou 
commander chez Porsche une cale avec trou rond. Le fil d'alimentation des amortisseurs est à isoler 
et fixer. Une reprogrammation du boîtier est nécessaire (sans PASM) 

23 

Les jambes de forces du train avant doivent être échangées, veuillez nous les envoyer sans matériel 
d’assemblage, fixation ABS, tôles de protections , roulements, etc. (tout travaux de démontage seront 
facturés! Dépôt CHF 800). Les jambes de forces d’origine du train avant doivent être envoyés avant 
toute commande (sans matériel d’assemblage, Dépôt CHF 800) 

24 
Pour les voitures avec une course de suspension faible, un abaissement de 15-20mm, d'usine ces 
voitures sont plus hautes. Attention: L'homologation est valable pour un rabaissement de max 40mm 
uniquement. 

26 
Un rabaissement de seulement 35mm est possible pour les véhicules ayant un diamètre de cardan 
supérieur à 42mm. Pour un rabaissement supérieur il faut remplacer la barre stabilisatrice, la pièce 
H&R N° 33525-1. 

32 
Selon la motorisation, les options, poids par essieux et tolérances, le rabaissement peux varier un peu 
par rapport aux données que nous vous donnons 

33 Kit à rabaissement extrême 

34 
Quand les valeurs du TÜV ou DTC sont dépassée, il se peut qu’il y ait un contact entre l’arbre de roue 
et le châssis. Par ailleurs d’éventuels dégâts ne seront pas pris en compte, et ne seront ni repris ou 
remplacé par H&R ou par l’importateur du pays concerné 

35 
Les barres de torsion d’origine nécessitent un réglage pour abaisser l’arrière du véhicule. (VW Bus T4, 
Mercedes Classe M, Ford Maverick, Mitsubishi Pajero, Nissan Terrano = idem pour l’essieu AV) 

41 

Bei Bestellung inkl. Federbeine sind diese nur für 2.0l 16V, Radlagerdurchmesser 72mm und ABS-
Halter. Es müssen auch grundsätzlich solche Federbeine wieder zur Gutschrift angeliefert werden. Bei 
Fahrzeugen mit kleineren oder grösseren Radlagern (z.B. Radlagerdurchmesser 64mm, 66mm, 74mm) 
müssen die Federbeine vorab angeliefert werden 

42 
En cas de commande incl. les jambes de forces, ceux pour la Polo B, peuvent être aussi montée sur la 
Polo A. Les jambes de forces en échange doivent être en parfait état, nettoyée et sans matériel 
d’assemblage, Dépôt CHF 800 



 
 
 
 
 

43 
Pour une fonctionnalité adéquate de la suspension, les barres de torsions arrière doivent être 
démontées, un rapport de fonctionnalité du système est livré avec 

44 Les jambes de force avant doivent être envoyées à l'usine pour modification/transformation 

45 
Pour les commandes comportant les jambes de forces, les informations suivantes doivent 
impérativement être spécifiées: jambes de forces avec ou sans support de barre stabilisatrice | le 
diamètre des vis de fixation des jambes de forces 12 ou 14mm 

48 
La biellette de barre stabilisatrice doit être raccourci de 60mm ou utiliser la biellette de barre 
stabilisatrice de l'essieu arrière - # 4883017050 

49 
Les entretoises supérieur arrière d’origine # 4D0-512-297-G sont à remplacer pour autant qu’il y en 
ait pas d’origine «Lors du montage de barres stabilisatrices H&R, vous devez réutiliser les pièces de 
montage d’origine, si rien n’est livré avec.» 

64 
Pour les pièces de rechange pour les amortisseurs arrière, veuillez nous indiquer:   Amortisseur avec 
un seul ressort  /  Amortisseur avec deux ressorts 

65 
Les abaissements mentionnés ont été déterminés après des essais sur des véhicules. Prenez garde que 
les abaissements maximum mentionnés ne peuvent pas être atteint sur tous les modèles, veuillez 
respecter les notes 12, 17, 32 

66 Contrôlez avant de commander, la fixation à la carrosserie (voir image) 

68 
Sur les véhicules équipés de deux ressorts à lame par côté sur l‘essieu arrière, il faut supprimer un 
ressort. (n° pièces VW ressort à lames 2K0 511 151 N pour Caddy, n° pièces ressort à lames 2K3 511 
151 E pour Caddy Maxi) 

74 

Dans quelques cas uniques, sur le modèles facelift après 2010 (position 10 sur le numéro de châssis 
c'est un B) sur l'essieu avant de série la longueur de la tige de fixation soit plus longue, dans ce cas il 
faut le 29170-1 ou 2. Veuillez contrôler avant la longueur de la fixation supérieur des suspensions 
origine, filetés: 29170-1 ou 2, longueur du filetage: 75mm, amortisseur: 22 15 452-1/1. Filetés: 29170-
3 ou 4 longueur: 45mm (court) amortisseur: 22 15 452-2/1 

75 
Le montage des amortisseurs sur voitures avec amortisseurs réglables (DCC, Magnetic Ride, etc..) est 
uniquement recommandé par des professionnels, le voyant lumineux sur le display est à désactiver 

78 
Les dommages causés par le non-respect des mesures d'expertise ne sont pas la faute de H&R et ne 
seront pas repris / remboursés par H&R 

79 

La distance minimale entre les roues/pneus et les éléments du châssis/corps ne doit pas être 
inférieure à 5mm. Si nécessaire, la distance doit être rétablie au moyen d'entretoises de roue et/ou 
d'un usinage professionnel de la carrosserie. Tout travail et/ou frais encourus ne seront pas couverts 
/ remboursés par H&R 

 


